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「梵文（一下）」課程大綱 
課程名稱：梵文（一下） Sanskrit (I)(2) 
授課教師：蔡耀明 
學分數：3學分 
授課年度：一○六學年度第二學期 
上課時間：星期五 (9:10-12:10) 
教室：哲學系三樓研討室一 
Office hours: 星期二 (1:20-3:10), 星期五 (4:30-5:20), @台大水源校區哲學系館

515（台北市思源街18號。） 
電子信箱：tsaiyt@ntu.edu.tw 
網站：http://ccms.ntu.edu.tw/~tsaiyt/ 
 
【課程概述】 
本課程屬於進階的梵文文法課，一方面銜接梵文文法入門的課程，另一方面將梵

文文法推到更完整與更細膩的地步。 
【課程目標】 
首先學習完整的梵文文法，之後藉由入門文法之學習，認識佛典常用的一些梵文

辭彙，培養日後解析梵文字詞或研讀梵文章句的基本能力。 
【課程要求】 
學員在課前準備和課堂出席極其重要，務請確實預做準備和參與課堂活動。 
【評量方式】：平時上課與作業 90%、期末作業 10%。 
從2018/03/09起，每一次上課，皆繳交不限頁數的作業練習或學習報告。 
【課程進度】 
2018/03/16: 翻轉學習。 
［梵文文法］* Thomas Egenes, Introduction to Sanskrit, part I, 3rd revised edition, 
2003; part II, 2009, Delhi: Motilal Banarsidass Publishers. 
［《般若波羅蜜多心經》］* 蔡耀明（主編），《世界文明原典選讀V：佛教文明

經典》（新北：立緒文化，2017年），頁239-243. 
［《金剛般若波羅蜜多經》］* 蔡耀明（主編），《世界文明原典選讀V：佛教文

明經典》（新北：立緒文化，2017年），頁216-239. 
［《大般若經．第二會》］* 蔡耀明（主編），《世界文明原典選讀V：佛教文明

經典》（新北：立緒文化，2017年），頁183-191. 
［《大般若經．第四會》］* 蔡耀明（主編），《世界文明原典選讀V：佛教文明

經典》（新北：立緒文化，2017年），頁191-216. 
〔網路資源〕 
* Bibliotheca Polyglotta > Thesaurus Literaturae Buddhicae: 
https://www2.hf.uio.no/polyglotta/index.php?page=library&bid=2 

* Digital Sanskrit Buddhist Canon: http://dsbc.uwest.edu/ 
* GRETIL - Göttingen Register of Electronic Texts in Indian Languages ：

http://www.sub.uni-goettingen.de/ebene_1/fiindolo/gretil.htm 


